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(Australie)
Fondation d’une agence 

pour promouvoir les 
partenariats entre 

régions du Pacifique 
sur les droits des 

femmes.  
(Australia)

Foundation of an 
agency to promote 

partnership between 
Pacific regions on 
women’s rights.

(Népal)
Les femmes non-mariées 

de moins de 35 ans peuvent 
hériter en propriété. 

(Nepal)
Non-married women under 
35 can inherit properties.

(Philippines) 
Interdiction des mariages d’enfants 

par la loi. 

(Philippines)
Children wedding forbidden by law.

(États-Unis)
L’acte d’anti-

discrimination à la 
maternité

(USA)
 The Pregnancy 

Discrimination Act (Suède)
Premier État à présenter 

un gouvernement paritaire 
femmes/hommes. 

(Sweden)
First state to present a 
government with equal 

number of men and women.

(Canada)
Adoption de la Loi sur 

l’équité salariale. 
(Canada)

Adoption of the law 
on pay equity

(Pays-Bas)
Premier État à instituer le 

mariage homosexuel. 
(Netherlands)

First state to authorize 
gay marriage. 

(Arabie Saoudite)
Le droit de vote et 
de candidature aux 

élections municipales est 
ouvert aux femmes. 
(Arabia Saoudite)

Rights to vote and to be 
candidate for municipal 
election are granted to 

women.

(Belgique)
L’IVG est dépénalisé. 

(Belgium)
Abortion is 

depenalized. 

(Grande-Bretagne)
Le viol conjugal 
devient un crime 

dans la loi. 
(United Kingdom)

Marital rape is 
recognized as a 

crime by law.

 (Australie)
Fondation de la 

Coalition of Activist 
Lesbians Australia 
pour défendre les 

droits des lesbiennes. 

(Australie)
Foundation of 

Coalition of Activist 
Lesbians Australia 
to defend lesbiens’ 

rights.

(Japon) 
La pilule 

contraceptive est 
autorisée.
(Japan) 

The contraceptive 
pill is authorized.

(Botswana)
 Abolition de la 

suprématie du mari 
sur son épouse grâce 
au Abolition of Marital 

Power Act.
(Botswana)

 Abolition of husband 
supremacy over his 

wife with the Abolition of 
Marital Power Act.

(Brésil)
Une loi contre les 

violences domestique 
est adoptée.

(Brazil) 
Brazil’s Federal Law 
11340, also called 

Maria da Penha Law. 
A law preventing 

domestic violence 
against women is 

adopted 

(États-Unis)
Le Lilly Ledbetter Fair Pay 

Restoration Act protège 
les travailleur.euses des 

discriminations.  
(USA) 

The Lilly Ledbetter Fair Pay 
Restoration Act bolstered 

worker protections against pay 
discrimination. 

(France)
L’égal accès des femmes et 
des hommes aux mandats 
électoraux et aux fonctions 

électives est garanti par la loi. 
(France)

Men and women have equal 
access to electoral mandate 
and elective functions by law

(Inde)
Protection des femmes 

par l’Acte sur les violences 
conjugales 

(India)
Protection of Women from 

Domestic Violence Act. 

(USA)
Roe v. Wade overturned.

(États-Unis)
Explosion du 

mouvement #MeToo
(USA) 

#MeToo movement

(Écosse)
 Period Products Act.

(Scotland)
 Period Products Act.

 (Europe) 
Convention d’Istanbul

(Europa)
Istanbul Convention

(Tunisie) 
Reconnaissance de 

l’égalité femmes-
hommes dans sa 

Constitution. 

(Tunisia)
The Constitution 

recognizes equality 
between men and 

women

 (Soudan)
Les mutilations génitales 
féminines (MGF) ont été 

criminalisées.
(Sudan) 

Female Genital Mutilation 
(FGM) was criminalized.

(Canada)
L’avortement n’est 

plus reconnu comme 
crime 

(Canada)
Abortion is no longer 

a crime by law

1980 1990 2000 2010 2020

 (Islande) 
Vigdís Finnbogadóttir 
devient la première 

femme élue 
présidente d’un État 

européen.

(Iceland)
Vigdís Finnbogadóttir  

becomes the first 
elected women to 

preside a European 
state.

(France)
Le viol est reconnu 
comme un crime. 

(France)
Rape is recognized 

as a crime

(France)
L’égalité professionnelles entre 
les femmes et les hommes est 

établie dans la loi.

(France) 
Equality between men and 

women is established by law

(Canada)
Le viol conjugual est reconnu 

comme un crime par la loi.

(Canada)
Marital rape is recognized as 

a crime by law.

(Australie)
Convention sur l’élimination 

de toutes les formes de 
discrimination à l’égard des 

femmes (CEDAW)  

(Australia) 
Convention on suppressing 

all kind of discrimination 
against women (CEDAW)  
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(Chine)
L’avortement sélectif selon le 
sexe devient puni par la loi. 

(China)
 Sex-selective abortions is 

now banned

 (Ireland) 
Legalization and regulation 

of abortion.

(Irlande) 
Légalisation de 
l’avortement et 

réglementation de l’IVG.
(États-Unis)

Les produits d’hygiène 
féminines doivent être 
mis à disposition des 

prisonnières fédérales. 

(USA)
A law requires the Federal 
Bureau of Prisons to make 
feminine hygiene products 

available to prisoners for free 

(Argentine)
 Légalisation de 

l’avortement.
(Argentina)

Legalization of 
abortion

(Philippines) 
L’accès universel à la 

contraception, au contrôle 
de la fertilité et aux soins 

maternels est garanti par la loi.
(Philippines) 

Universal access to 
contraception, fertility 

control and maternal care is 
guaranteed by law.

2012

2018
2020

(Grande-Bretagne)
La taxe sur les produits 
hygiéniques féminins 

est abolie. 
(Britain) 

The tampon tax was 
abolished in Britain. 

(Cuba)
L’égalité femmes-hommes est inclue 
dans le nouveau Code de la Famille.

(Cuba)
The new Family Code includes equality 

of rights between men and women

(Chine) 
Première définition de la 

violence conjugale dans la loi.
(China) 

The law defined domestic 
violence for the first time

(Corée du Sud)
Le viol conjugal est 

interdit par la loi. 
(South Korea)

Marital rape outlawed 


